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Письменная справка составлена по заявке кафедры «Зарубежной 

литературы». В нее включены книги, статьи из периодических и 

продолжающихся изданий, авторефераты диссертаций, диссертации на русском, 

украинском и др. языках за 1990-2016 гг. (Некоторые издания включены за более 

ранние годы). 

Для отбора материала были использованы библиографические и 

информационные издания, имеющиеся в фонде библиотеки ДонНУ, электронный 

каталог библиотеки, базы информационных центров России и Украины. Научная 

библиотека E-LIBRARU.RU. Это крупнейший российский информационный 

портал в области науки, технологий, медицины и образования, содержащий 

рефераты и полные тексты более 12 млн. научных статей и публикаций. На 

платформе E-LIBRARU доступны электронные версии более 1700 российских 

научно-технических журналов, в том числе более 700 журналов в открытом 

доступе. При необходимости, обращаться за справками в ком. 102. гл. корпуса. 

С 2009 года часть периодических изданий (российская периодика) 

подписана Научной библиотекой в электронном виде, в режиме он-лайн. В 

соответствии с лицензионным соглашением с Электронной библиотекой, доступ к 

полнотекстовым журналам возможен с любого места в университете. 

 В настоящее время большой популярностью пользуется научная 

библиотека «КиберЛенинка». Она при поддержке Российской Государственной 

библиотеки, предлагает свободный доступ к широкому спектру научных статей. 

Более 250 научных журналов России и стран СНГ разместили в библиотеке свои 

материалы. «КиберЛенинка» является пятой в мире по степени видимости 

материалов в признанной учеными всего мира поисковой системе по научной 

информации GoogleScholar . 

Справка составлена для преподавателей, аспирантов и студентов для 

использования в научной и учебной работе. 

Литература, имеющаяся в фонде библиотеки, отмечена шифром и 

инвентарными номерами, отсутствующая – астериском (*), материал, который 

можно получить из информационных центров в виде полного текста, отмечен 

словами «Полный текст», К/Л (КиберЛенинка). 

В справку включено 247 названий 

 

 

Составитель: 

  вед. библиограф                                                                         Белявская Е.К. 

 

Редактор: 

  зав. сектором б-ки                                                                     Кротова В.А.  
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Мотылева. – Москва: Изд-во Ольги Морозовой, 2009. – 896 с.  

2. Андреев А.И. Буддологические исследования академика Ф.И. 

Щербатского и Тибет / А.И. Андреев // Вестн. Рос. христианской гуманит. акад. – 

2008. – - №1, т.9. – С. 162-165.                                                                                   К/Л 

3. *Ванина Е.Ю. Прошлое во имя будущего. Индийский национализм и 

история (середина Х1Х – середина ХХ века) / Е.Ю. Ванина // Национализм в 

мировой истории. – Москва, 2006. – М. 499. 

4. Вейл С. Дружба: глава из трактата «Формы неявной любви к Богу» / С. 

Вейл // Иностранная лит. – 2010. - №8. – С. 125-161.                                          4 ч/з 

5. *Гавристова Т.М. Поиски идентичности как фактор социальной 

мобильности (об ангажировании африканцев за пределами Африки) / Т.М. 

Гавристова // Проблема идентичности: кросс-культурный диалог: сб. материалов 

Междунар. науч. конф. – Ярославль, 2012. – С. 28-35.   

6. Епифанов П. Золотой запас, который следует передать дальше / П. 

Епифанов // Иностранная лит. – 2010. - №8. – С. 116-124.                                4 ч/з 

7. Журавлева Т.В. Об особенностях национального философского дискурса 

и семантики текста / Т.В. Журавлева // MagisterDixit. – 2011. – Вып. 2. – С. 174-

178.                                                                                                                                К/Л 

8. Кузьменкова Ю.Б. От традиций культуры к нормам речевого поведения 

британцев, американцев и россиян / Ю.Б. Кузьменкова. – Москва: ИДГУ ВШЭ, 

2005. – 315 с. 

   Ш12=432.1 

   К893                                                                                                           837255  

9. Представляем книгу / Тарасова И.А., Иванюшина И.Ю., Сиротинина О.Б., 

Кормилицына М.А. // Изв. Саратовского ун-та. – 2012. – Т.12, №2. – С. 110-115. –

(Сер.: Филология. Журналистика).                                                          Полный текст 

10. Семьян Т.Ф. Обращение к истории периода Британской Индии, 

получившего название Индийского Ренессанса Х1З – первой трети ХХ вв. / Т.Ф. 

Семьян // Вестн. Томского гос. пед. ун-та. – 2005. - №6. – С. 57-58.                  К/Л 

11.  Скороходова Т.Г. Социальная мысль бенгальского возрождения: проект 

гражданского общества // Вестн. Томского гос. ун-та. – 2008. – Вып. 316. – С. 40-

45.                                                                                                                                 К/Л 

12. Соснин А.В. Временной разрыв в формировании сверхтекстов культуры 

у ее представителей и у носителей других культур (на примере Лондонского 

текста английской культуры) / А.В. Соснин // Историческая и социально-

образовательная мысль. – 2015. - №6-2. – С. 305-307.                                          К/Л 

13. Тененева Н.В. Иноязычные вкрапления в индийском педагогическом 

дискурсе / Н.В. Тененева // Филологические науки: вопросы теории и практики. – 

2014. – Вып. 1-1(3). – С. 173-175.                                                                             К/Л   

14. Указатель статей и материалов, опубликованных в «Известиях 

Восточного института» в 1994-2014. – 2015. – Вып. 1(25). – С. 106-108.        К/Л 
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15. Хантингтон С. Столкновение цивилизаций / С. Хантингтон. – Москва, 

2003. – 603 с. 

   С5 

   Х194                                                                                                           824049  

16. Хрох М. От национальных движений к полностью сформировавшейся 

нации / М. Хрох // Нации и национализм. – Москва, 2002. – [б.с.].                     К/Л        

17. Шелестюк Е.В. Лингвокультурный перенос как психолингвистическая 

основа переводческой адаптации / Е.В. Шелестюк // Вестн. Челябинского гос. ун-

та. – 2013. – [б.с.].                                                                                                       К/Л 

 

ВОСТОК-ЗАПАД.  

ОБРАЗ ВОСТОКА В ЗАПАДНОЙ ТРАДИЦИИ. 

 

18. Борисова А.А. Особенности функционирования английского языка в 

Нигерии / А.А. Борисова, Н.Ю. Ильина // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. – 

2014. - №2. – С. 42-53. – (Сер: Лингвистика).                                         Полный текст 

19. Габидулина И. Японский мужчина в зеркале художественной 

литературы второй половины ХХ века / И. Габидулина // Актуальные проблемы 

теории и истории международных отношений: сб. науч. тр. – Новосибирск, 2013. 

– С. 135-149.                                                                                               Полный текст   

20. Гавристова Т.М. Африканское искусство: образы, символы, знаки (о 

трансформации стереотипов восприятия Африки и африканцев на рубеже ХХ-

ХХ1 вв.) / Т.М. Гавристова // Модернизация культуры: идеи и парадигмы 

культурных изменений: материалы Междунар. науч.-практ. конф. – Самара, 2013. 

– С. 184-190.                                                                                               Полный текст 

21. Лучинина П.Ю. Восток на «ментальной карте» английских эссеистов 

ХVIII века: имагологический аспект / П.Ю. Лучинина. – 2014. - №8. – С. 118-121.  

                                                                                                                            К/Л  

22. Попов А.И. Взаимодействие ценностей западной и восточной 

художественных культур объективная необходимость современного 

цивилизационного процесса / А.И. Попов // Аналитика культурологии. – 2011. – 

Вып. 2. – С. 112-115.                                                                                                   К/Л 

23. Попов А.И. Взаимодействие ценностей западной и восточной  

художественных культур объективная необходимость современного 

цивилизационного процесса / А.И. Попов // Аналитика культурологии . – 2006. – 

Вып.6. – [б.с.].                                                                                                              К/Л 

24. *Сафонова М.А. Функционирование иностранных внесений в 

англоязычном тексте / М.А. Сафонова // Компромисс: Запад-Восток (особенности 

языковой репрезентации). – 2009. – Вып. 2. – С. 47-49.  

25. Сиари Ж. Эволюция путешествия в современной прозе / Ж. Сиари, В. В. 

Шервашидзе // Вестн. ун-та Рос. акад. образования. – 2014. – №4. – С. 7-10. 

                                                                                                           Полный текст 

26. Стерин И.А. Контрастивная лингвистика: проблемы теории и методики 

исследования / И.А. Стерин. – Москва: Восток-Запад, 2007. – 288 с.                 К/Л 

27. Стрелкова Г.В. Русские герои индийского писателя / Г.В. Стрелкова // 

Изв. ПГПУ им. В.. Белинского. – 2011. – №23. – С. 252-258.                              К/Л 
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28. Тихонова Е.П. «Восток Запад» знаковая веха культурной рефлексии ХХ-

ХХ1 вв. / Е.П. Тихонова // Вестн. Томского гос. ун-та. – 2007. – Вып. 298. – С. 83-

85.                                                                                                                Полный текст 

29. *Торчинов Е.А. Пути философии Востока и Запада: познание 

запредельного / Е.А. Торчинов. – Санкт-Петербург, 2007. – 480 с. 

30. Худолей Н.В. Восток и Запад: культура, ментальность, литература (на 

примере сравнительного анализа художественных текстов средневековья) / Н.В. 

Худолей // Вестн. Красноярского гос. аграр. ун-та. – 2014. – Вып.8. – С. 231-215.       

                                                                                                                            К/Л   

31. *Хьюитт К. Понять Британию. Реальность западной культуры для  

озадаченного гостя из России / К. Хьюитт. – Пермь, 1992. – [б.с.]. 

32. Челышев Е.П. Индийская литература вчера и сегодня / Челышев . – 

Москва: Худож. лит., 1989. – 384 с. 

   Ш5(5ИНД) 

   Ч411                                                                                                           750421 

33. Челышев Е.П. Сопричастность красоте и духу: взаимодействие культур 

Востока и Запада. – Москва: Наука, 1991. – 309 с. 

   Ш5(0) 

   Ч411                                                                                                          783215 

34. Чемякин Е.Ю. Архаичная самобытность в современном мире 

(британские писатели африканского происхождения в рамках постколониального 

дискурса) / Е.Ю. Чемякин // Вопросы всеобщей истории. – 2011. – Т.13. – С. 132-

141.                                                                                                              Полный текст 

35. Эминова С.М. Традиции и новаторство в современном романе хинди / 

С.М. Эминова. – Москва: Наука, 1987. – 132 с. 

   Ш5(5ИНД) 

   Э552                                                                                                           720898     

36. *Якимова С. «Восточный компонент» в региональной литературе / С. 

Якимова // Азия и Африка сегодня. – 2008. - №5. – С. 80. 

 

РОМАНТИЗМ, РЕАЛИЗМ, 

НЕОРОМАНТИЗМ (ХХ-Х1Х вв.) 

 

37. Английская романтическая повесть: сборник / сост.: Н.Я. Дьяконова. – 

Москва: Прогресс, 1980. – 599 с. 

   Ш12=432.1я73 

   А647                                                                                               83433, 819825 

38. Бойко Я.В. Естетична оцінка у поетичному тексті: лінгвокогнітивний 

аналіз: (на матеріалі лірики англ. рКонкордасами / 

ПоляковЕ.Л.,федотоваА.Л.Вопросы филологии 2010 №1 134 омантизму): 

дис…канд.. філол. наук: (10.02.04) / Я.В. Бойко; Донец. нац.. ун-т. – Донецьк, 

2013. – 289 с. 

   Ш12=432.1 

   Б772                                                                                                          дис2057 
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39. Габиббейли У.Я. Романтический поэт Томас Мур и его современники / 

У.Я. Габиббейли // Актуальные проблемы гуманитарных и естественных наук. – 
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40. Ермакова Е.В. Имплицитность в англоязычной прозе фантастического 

реализма / Е.В. Ермакова // Изв. Саратовского ун-та. – 2010. – Т.10, №2. – С. 48-

52. – (Сер.: Филология. Журналистика).                                                 Полный текст 

41. Нестерова Н.М. О проблеме межкультурной транслируемости 

комического (на примере повести С. Довлатова «Компромисс») / Н.М. Нестерова, 

Н.В. Карюкина // Вестн. Южно-Уральского гос. ун-та. – 2007. - №1(73). – С. 9-11. 

– (Сер.: Лингвистика).                                                                                                К/Л       
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Антонова // Изв. Волгоградского гос. пед. ун-та. – 2013. - №6(81). – С. 121-124. 

                                                                                                                           К/Л 

44. *Арзямова О.В. Национально-культурное своеобразие прозы Каринэ 

Арутюновой в условиях художественного мультикультурализма / О.В. Арзямова  

// Журнал научных и прикладных исследований. – 2015. – №4. – С. 62-66. 

45. Бака В. От конфликта к компромиссу / В. Бака // Новое время. – 1998. - 

№4. – С. 16-22.                                                                                                           4 ч/з 

46. Бахтин М.М. Вопросы литературы и эстетики / М.М. Бахтин. – Москва: 

[Б.и.], 1975. – 502 с. 
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   Б307                                                                                             538452, 784031        
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конца Х1Х- начала ХХ вв. / А.А. Бурцев // Вестн. Северо-Восточного 

федерального ун-та. – 2010. – Вып.2, т.7. – С. 134-135.                                        К/Л 

49. Вишневская Н.А. Чхаявад и проблемы формирования новой 

литературной системы в поэзии хинди ХХ в. / Н.А. Вишневская. – Москва: Наука, 

1988. – 139 с. 
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   В555                                                                                                           733026 

50. Воробьева Л.В. Лондонский городской текст русской литературы первой 

трети ХХ века: дис…канд. филол. наук: (10.01.01) / Л.В. Воробьева. – Томск, 

2009. – 216 с.                                                                                                                РГБ 

51. Гюббенет И.В. Основы филологической интерпретации литературно-

художественного текста (на английском материале) / И.В. Гюббенет. – Москва: 

МГУ, 1991. – 204 с. 
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53. Епифанов П. Золотой запас, который следует передать дальше / П. 
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123. 
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реконструкции позднего индоевропейского праязыка: (курс лекций) / Ю.А. 
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                    К/Л 
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       Полный текст 
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60. Меркулова М.Г. Современная литература Великобритании: проблема 

периодизации курса / М.Г. Меркулова // Гуманитарные исследования. – 2012. - 

№2. – С. 236-240.                                                                                       Полный текст 

61. Мокрушина З.В. Презентация истории Нигерии в современной 

литературе: истоки / З.В. Мокрушина // Вестн. Ярославского гос. ун-та. – 2015. - 

№4(34). – С. 28-31. – (Сер.: Гуманитарные науки).                                                К/Л 

62. Мурашковски С.Р. Мультикультурность современной английской 

литературы / С.Р. Мурашковски // Знание. Понимание. Умение. – 2007. - №2. – С. 

92-95.                                                                                                                            К/Л 

63. Новикова В.Г. Две культуры в современном британском романе / В.Г. 

Новикова // Вестн. Нижегородского ун-та. – 2013. – Вып. 1-2. – С. 217-218.   

К/Л 

64. Павлова О.А. О некоторых особенностях изучения постколониальной и 

мультикультурной литературы / О.А. Павлова // Современное общество и 

экономика: анализ состояния и перспективы развития в условиях экономической 

турбулентности. – Пенза, 2015. –Гл.6. – С. 484-498.                                              К/Л   

65. Панова О.Ю. Пути современной прозы в Великобритании и США / О. –

Ю. Панова // Постмодернизм: что же дальше? (художественная литература на 

рубеже ХХ-ХХ1 вв.): сб. науч. тр. – Москва, 2006. – С. 138-172.                                     

К/Л 
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66. Поэтика: словарь актуальных терминов и понятий / науч. ред.: Н.Д. 

Тамарченко. – Москва: Изд-во Кулагиной; Intrada, 2008. – 357 с. 

   Ш40 

   П671                                                                                                          857845 

67. Проскурин Б.М. Единство в многообразии: об актуальных проблемах 

сравнительно-типологического изучения мировой литературы / Б.М. Проскурин // 

Вестн. Пермского ун-та. – 2010. - №4. – С. 219-222. – (Сер.: Российская и 

зарубежная филология).                                                                            Полный текст 

68. Прохорова Л.С. Лондонский городской текст русской литературы 

первой трети Х1Х века: дис…канд. филол. наук: (10.01.01) / Л.С. Прохорова. – 

Томск, 2005. – [б.с.].                                                                                                   РГБ 

69. Саид Э. Мысли об изгнании / Э. Саид // Иностранная лит. – 2003. - №1. – 

С. 250-260.                                                                                                                   4 ч/з 

70. Сафонова М.А. Функционирование иностранных внесений в 

англоязычном тексте / М.А. Сафонова // Вестн. Воронежского гос. ун-та. – 2013. - 

№2. – С. 42-45. – (Сер.: Лингвистика).                                                                      К/Л   

71. Скороходова Т.Г. Обращение к «Бхагавадгите» мыслителей 

бенгальского ренессанса: мотивы и интерпретация / Т.Г. Скороходова // Вестн. 

Томского гос. ун-та. – 2013. – Вып. 4(24). – С. 161-165.                                       К/Л  

72. Соколова Е.В. [Рецензия] // Социальные и гуманитарные науки. 

Отечественная и зарубежная литература: РЖ. – 2015. - №4. – С. 201-206. – (Сер.7: 

Литературоведение. – Рец. накн.: Эшел А. Будущее: современная литература и 

поиски прошлого=EshelA. Futurity: ContemporaryLiteratureandtheQuestforthePast. – 

Chicago:  Univ. Press, 2013. – 355 p.                                                                         К/Л 

73. Сорокина И.Г. Вторая международная конференция «Язык, культура, 

общество»: (Лондон, 25-26 июля 2011 г.) / И.Г. Сорокина // Вопросы филологии. – 

2012. - №1(40). – С. 100-109.                                                                                    К/Л 

74. Соснин А.В. Временной разрыв в формировании сверхтекстов культуры 

у ее представителей и у носителей других культур (на примере лондонского 

текста английской литературы) / А.В. Соснин // Историческая и социально-

образовательная мысль. – Краснодар, 2015. – Т.7, №6, ч.2. – С. 314-316.   

      К/Л 

75. Стрелкова Г.В. Русские герои индийского писателя / Г.В. Стрелкова // 

Изв. Пензенского гос. пед. ун-та. – 2011. - №23. – С. 252-258.                         

    К/Л 

76. Струкова Е.А. Мультикультурализм и постколониальная тематика в 

литературном процессе. История и творчество – магистральные темы 

англоязычного мультикультурного романа / Е.А. Струкова // Филологические 

науки: вопросы теории и практики. – 2015. – №7-1(49). – С. 175-178.             

  К/Л 

77. Сулейманова А.С. Модернизм Пеями Сафа / А.С. Сулейманова, М.А. 

Козинцев // Universum: филология и искусствоведение. – 2014. - №9(11). – С. 1. 

                                                                                                           Полный текст    

78. Сулейманова А.С. Постмодернизм в современном турецком романе: 

автореф. дис…канд. филол. наук  / Санкт-Петербург. Гос. ун-т. – Санкт-

Петербург, 2007. – [б.с.].                                                                           Полный текст 
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79. Сушкова В.Н. В поисках гармонии языка и литературы (по материалам 

Нобелевских лекций писателей ХХ1 века) / В.Н. Сушкова // Язык и культура. – 

2010. - №4. – С. 66-71.                                                                               Полный текст 

80. Тлостанова М.В. Диаспорные идентичности и литература в 

постнациональном мире: к проблеме переосмысления понятий / М.В. Тлостанова 

// Личность. Культура. Общество. – 2011. – Т. XIII, №1(61-62). – С. 167-180.  

                                                                                                           Полный текст  

81. *Тлостанова М.В. Проблема мультикультурализма и литература США / 

М.В. Тлостанова. – Москва: ИМЛИ РАН; Наследие, 2000. – 400 с. 

82. *Толкачев С.П. Мультикультурный контекст современной британской 

литературы и идентичность / С.П. Толкачев // Проблема «другого голоса» в языке, 

литературе и культуре. – Санкт-Петербург, 2003. – С. 106-111. 

83. Тулина Т.Н. [Рецензия] // Социальные и гуманитарные науки. 

Отечественная и зарубежная литература: РЖ. – 2006. – №4. – С. 183-186. – (Сер.7: 

Литературоведение). – Рец. на кн.: Энциклопедический словарь английской 

литературы ХХ в. / отв. ред.: Саруханян А.П. – Москва: Наука, 2005. – 541 с.       

                                                                                                                             К/Л  

84. Турлачева Е.Ю. Лингвокультурные особенности заглавий короткого 

англоязычного рассказа / Е.Ю. Турлачева // Вестн. Челябинского гос. ун-та. – 

2008. - №20. – С. 145-147.                                                                                           К/Л 

85. Хабибуллина Л.Ф. Вторая Мировая война в современной литературе / 

Л.Ф. Хабибуллина // Филология и культура. – 2015. - №2(40). – С. 264-269.       

                                                                                                           Полный текст 

86. Хабибуллина Л.Ф. Постколониальная проблематика в английской 

литературе середины ХХ века / Л.Ф. Хабибуллина // Филология и культура. – 

2010. - №19. -   [б.с.].                                                                                                   К/Л 

87. Хроленко А.Т. Основы лингвокультурологии: учеб. пособие / А.Т. 

Хроленко. – Москва: Флинта; Наука, 2005. – 184 с. 

   Ш1 

   Х94                                                                                                            879556 

88. *Чугунов Д.А. Мультикультурность и «встречные течения» в авторском 

сознании: к постановке проблемы / Д.А. Чугунов // Вестн. Воронежского гос. ун-

та. – 2015. - №3. – С. 114-118. – (Сер.: Филология. Журналистика).                 К/Л 

89. Эминова С.М. Традиции и новаторство в современном романе хинди / 

С.М. Эминова. – Москва: Наука, 1987. – 132 с. 

   Ш5(5ИНД) 

    Э552                                                                                          720898 

 

ПЕРСОНАЛИИ 

 

90. Банникова И.А. Стилистические средства воплощения контраста 

Восток-Запад в англоязычном романе )от Э.М. Форстера к М. Ондаатджи) / И.А. 

Банникова // Культура и текст. – 1997. - №2. – С. 130-132.                                  К/Л 

91. Гопман В.Л. Повесть Дж. Чесни «Битва при Доркинге» на страницах 

журнала «Блэквудс мэгэзин» / В.Л. Гопман // Вестн. Рос. гос. гуманит. ун-та. – 

2008. - №11. – С. 183-185.                                                                                          К/Л 



10 
 

92. Исхакова Л.И. Имперский дискурс в формировании образа Востока в 

творчестве Джеймса Мориера (на примере романа «Аэша, девушка с Караса») / 

Л.И. Исхакова // Филология и культура. – 2013. - №2(32). – С. 115-117.   

        К/Л 

93. Кошелев И.Н. Мотив национальной еды в романе Джумпы Лахири 

«Тезка» (культурологический аспект) / И.Н. Кошелева // Всерос. журн. науч. 

публикаций. – 2012. - №2(12). – С. 76-78.                                                                К/Л 

94. *Лахири Дж. Тезка: роман / Дж. Лахири. – Москва: Иностранка, 2010. – 

[б.с.]. 

95. *Нестерова Н.В. Лондон и проблемы памяти города (на материале 

романа П. Акройда «Английская музыка») / Н.В. Нестерова // Литература 

Великобритании в европейском культурном контексте: материалы Х Междунар. 

науч. конф. – Н. Новгород, 2000. – С. 150-155.  

96. *Пидаль Р.М. Сид Каппеадор / Р.М. Пидаль. – Санкт-Петербург: 

Евразия, 2004. – 256 с. 

97. Римон Е. Приключения приключенческого жанра: Авраам Мапу и 

Бонкимчондо Чоттопаддхай / Е. Римон // Новый филологический вестн. – 2008. – 

Вып.2, т.7. – [б.с.].                                                                                                       К/Л 

98. Федосюк О.А. Элис Манро «Людские жизни… - глубокие пещеры 

застланные кухонным линолеумом» / О.А. Федосюк // Канадский ежегодник. – 

2014. - №18. – С. 138-141.                                                                                          К/Л  

99. *Форстер Э.М. Избранное / Э.М. Форстер. – Ленинград: 

Художественная лит., 1977. – 375 с. 

100.Хундаев В.Ю. История тибетской философской литературы Сиддханта: 

анализ генезиса и развития / В.Ю. Хундаев // Вестн. Бурятского гос. ун-та. – 2009. 

- №8. – С. 78-79.                                                                                                          К/Л 

 

ИСИГУРО КАДЗУО.  

 

101. Акулова И.В. Образ детей иммигрантов на материале произведений 

Алева Текинай и Кадзуо  Исигуро / И.В. Акулова // Междунар. журн. 

экспериментального образования. – 2011. - №8. – С. 87-89.       

           Полный текст 

102. Белова Е.Н. Категории «прошлого» и «настоящего» в романной прозе 

Кадзуо Исигуро / Е.Н. Белова // Изв. Волгоградского гос. пед. ун-та. – 2010. - 

№2(46). – С. 180-183.                                                                                 Полный текст 

103. Белова Е.Н. «Ненадежный повествователь» с разных точек зрения: 

Кадзуо Исигуро («Когда мы были сиротами») и Рюноскэ Акутагава («В чаще») / 

Е.Н. Белова // Вестн. Волгоградского гос. ун-та. – 2013. - №12. – С. 154-158. – 

(Сер.8: Литературоведение. Журналистика).                                         Полный текст 

104. Белова Е.Н. Поэтика романа Кадзуо Исигуро «Не отпуская меня»: к 

проблеме художественного мультикультурализма: дис…канд. филол. наук / Е.Н. 

Белова; Воронежский гос. ун-т. – Волгоград, 2011. – [б.с.].          

     Полный текст    
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105. Белова Е.Н. Поэтика романа«Не отпуская меня»: к проблеме 

художественного мультикультурализма: автореф. дис… канд. филол. наук / Е.Н. 

Белова; Воронежский гос. ун-т. – Воронеж, 2012. – [б.с.].             

    Полный текст 

106. Белова Е.Н. Проблема судьбы и ответственности в творчестве К. 

Исигуро и И.Макьюэна: понимание и искупление / Е.Н. Белова // Вестн. 

Пермского ун-та. – 2011. - №2. – С. 171-181. – (Сер.: Российская и зарубежная 

филология).                                                                                                 Полный текст   

107. Дерябина Н. Попытка идентифицировать археопсихе героя К. Исигуро 

«Художник меняющегося мира»: транзактный анализ с лингвистической точки 

зрения / Н. Дерябина, О.Г. Сидорова // Мировая литература в контексте культуры. 

– 2007. - №2. – С. 185-189.                                                                        Полный текст    

108. *Кадзуо Исигуро. Безутешные: современная проза / Кадзуо Исигуро. – 

Москва: Эксмо, 2001. – 416 с. 

109. Исигуро К. Когда мы были сиротами: современная проза / К. Исигуро. 

– Москва: Эксмо, 2007. 71 с.                                                                     Полный текст 

110. Исигуро К. Не отпуская меня: интеллектуальный бестселлер / К. 

Исигуро. – Москва: Эксмо, 2015. – 384 с.                                               Полный текст 

111. Исигуро К. Ноктюрны: пять историй о музыке и сумерках: 

интеллектуальный бестселлер / К. Исигуро. – Москва: Эксмо, 2010. – [б.с.]. 

                                                                                                           Полный текст    

112. Исигуро К. Остаток дня / К. Исигуро. – Санкт-Петербург: Домино; 

Москва: Эксмо, 2007. – 297 с.                                                                   Полный текст 

113. Исигуро К. Там, где в дымке холмы: роман / К. Исигуро. – Санкт-

Петербург: Домино; Москва: Эксмо, 2007. – 221 с. 

   Ш6(5ЯПО) 

   И859                                                                                                         855658 

114. Исигуро К. Художник зыбкого мира: роман / К. Исигуро. – Москва: 

Эксмо; Санкт-Петербург: Домино, 2007. – 299 с. 

   Ш6(5ЯПО) 

   И859                                                                                                        855667 

115. Леденева Л.В. «Остаток дня» Кадзуо Исигуро как роман и фильм / Л.В. 

Леденева // Книга в современном мире: материалы междунар. науч. конф. – 

Воронеж, 2013. – С. 121-126.                                                                    Полный текст    

116. *Лобанова И.Г. Модернистские интенции в творчестве Кадзуо Исигуро 

/ И.Г. Лобанов // Современные исследования социальных проблем. – 2012. - №7. – 

С. 34.                                                                                                             

117. *Лобанов И.Г. Мотив пренебрежения в ранней прозе Кадзуо Исигуро: 

на примере рассказа «Отравление» / И.Г. Лобанов // Современные исследования 

социальных проблем. – 2012. - №8. – С. 35. 

118. *Медведкина К.А. Роль противопоставления ENGLISHNESS-

AMERICANNESSв смысловой организации романа К. Исигуро 

«THEREMAINSOFTHEDAY» / К.А. Медведкина // Американистика: образы 

американской культуры в современном прочтении: материалы междунар. 

семинара. – 2013. – С. 100-109. 
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119. Нестеренко Ю.С. Кодекс самурая в романе Кадзуо Исигуро «Остаток 

дня» / Ю.С. Нестеренко // Вестн. Вятского гос. гуманит. ун-та. – 2010. – Т.2, №3. – 

С. 149-151.                                                                                                  Полный текст 

120. Нестеренко Ю.С. Элементы японской культуры в романе Кадзуо 

Исигуро «Не отпуская меня» / Ю.С. Нестеренко // Знание. Понимание. Умение. – 

2015. - №4. – С. 226-334.                                                                           Полный текст 

121. Павлова О.А. Категории «история» и «память» в контексте 

постколониального дискурса (на примере творчества Дж.М. Кудзее и К. Исигуро): 

автореф. дис…канд. филол. наук / Московский гос. обл. ун-т. – Москва, 2012. – 

[б.с.].                                                                                                            Полный текст 

122. *Радионова С.А. Образная символика экзистенциальных вопросов в 

романе Кадзуо Исигуро «Не отпуская меня» / С.А. Радионова // Иностранные 

языки: лингвистические и методические аспекты. – 2012. - №15. – С. 160-164. 

123. Радионова С.А. Проблема долга и достоинства в романе Кадзуо 

Исигуро «Остаток дня» / С.А. Радионова // Иностранные языки: лингвистические 

и методические аспекты. – 2014. - №27. – С. 189-197.                          Полный текст 

124. Радионова С.А. Раскрытие проблемы клонирования в романе Кадзуо 

Исигуро «Не отпуская меня» / С.А. Радионова // В мире научных открытий. – 

2014. - №5(53). – С. 131-136.                                                                     Полный текст   

125. *Смирнова О.М. Детство, которого не было: роман Кадзуо Исигуро 

«Остаток дня» / О.М. Смирнова // Педагогический дискурс в литературе: 

материалы девятой всерос. науч.-метод. конф. – 2015. – С. 83-86. 

126. *Смирнова О.М. «Международный роман» Кадзуо Исигуро / О.М. 

Смирнова // Литературные жанры: типология, контактные связи: материалы 

Межвуз. науч. конф. – 2014. – С. 32-33. 

127. *Уляшева И.П. О романе Кадзуо Исигуро «Художник зыбкого мира» / 

И.П. Уляшева // Трансляция иноязычной культуры в процессе преподавания 

иностранного языка: сб. тр. по материалам Междунар. науч.-практ. конф. – 2015. 

– С. 222-224. 

128. Хабибуллина Л.Ф. «Японский» контекст романа К. Исигуро «Остаток 

дня» / Л.Ф. Хабибуллина // Филология и культура. – 2012. - №1(27). – С. 130-135. 

                                                                                                           Полный текст 

 

СТОППАРД ТОМ. 

 

129. Ананьевская И.В. Взаимосвязь драматической поэтики с положениями 

квантовой теории и теории чисел в пьесе «Хэпгуд» Т. Стоппарда / И.В. 

Ананьевская// Вестн. Воронежского гос. ун-та. – 2009. - №2. – С. 8-15. – (Сер.: 

Филология. Журналистика).                                                                    Полный текст  

130. Ананьевская И.В. Интерпретация текста драматического произведения, 

опирающегося на естественно-научные теории (на материале пьесы Т. Стоппарда 

«Аркадия») / И.В. Ананьевская // Вестн. Воронежского гос. ун-та. – 2008. - №2. – 

С. 106-110. – (Сер.: Лингвистика и межкультурная коммуникация). 

Полный текст 

131. Ананьевская И.В. Современные естественно-научные теории и 

художественное своеобразие пьес Т. Стоппарда «Хэпгуд» и «Аркадия» и М. 
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Фрейна «Копенгаген»: автореф. дис…канд. филол. наук  / Воронежский гос. ун-т. 

– Воронеж, 2011.. – [б.с.].                                                                          Полный текст   

132. Беляева В.Е. Принципы поэтики драматургии Тома Стоппарда: 

автореф. дис…канд. филол. наук  /Московский гос. обл. ун-т. – Москва, 2007. – 

[б.с.].                                                                                                            Полный текст 

133. Богатикова Ю.А. Псевдодокументальность как прием в 

художественном тексте / Ю.А. Богатикова // Вестн. Московского ун-та. – 2012. - 

№1. – С. 62-72. – (Сер.22: Теория перевода).                                         Полный текст   

134. Бондаренко Л.В. Інтелектуальна драма Тома Стоппарда в культурно-

історичному та літературному контексті: автореф. дис…канд.. філол. наук: 

(10.01.04) / Таврійський нац.. ун-т. – Сімферополь, 2009. – 20 с.      

           ав62301  

135. *Бондаренко Л.В. Лингвокультурный типаж «Английский чудак» в 

пьесе Т. Стоппарда «Аркадия» / Л.В. Бондаренко // Уч. зап. ТНУ. – 2010. – Т.3, 

№23(62). 

136. Вафина А.Х. Судьба русской интеллигенции в пьесе Тома Стоппарда 

«До-ре-ми-фа-соль-ля-си- ты свободы попроси» / А.Х. Вафина // Филологические 

науки: вопросы теории и практики. – 2013. - №12-1(30). – С. 61-64. 

                                                                                                          Полный текст 

137. Ершкова А.М. Трансляция идеалов «Пражской весны» в пьесе Т. 

Стоппарда «Рок-н-ролл» в постановке РПМТ (Москва, 2011). / А.М. Ершкова // 

Вестник славянских культур. – 2012. – Т.4, №26. – С. 45-50.         

   Полный текст 

138. Киреева Н.В. Шекспировский текст в литературе ХХ – начала ХХ1 вв. / 

Н.В. Киреева // Филологические науки: вопросы теории и практики. – 2015. - 

№12-3(54). – С. 88-90.                                                                               Полный текст 

139. Макаренко О.Н. Истоки философских идей и способы их выражения в 

трилогии Т. Стоппарда «Берег утопии» / О.Н. Макаренко // Проблемы истории, 

филологии, культуры. – 2008. - №20. – С. 134-142.                        

      Полный текст 

140. Макаренко О.Н. Литературные источники образа Виссариона 

Белинского в пьесе Т. Стоппарда «Берег утопии» / О.Н. Макаренко // 

Гуманитарные исследования. – 2008. - №3. – С. 85-95.         

              Полный текст 

141. Мармазова Л.Л. Поэтика постмодернистской интеллектуальной драмы 

Тома Стоппарда: программа спецкурса / Л.Л. Мармазова. – Донецк: ДонНУ, 2008. 

– 38 с. 

   Ш43(ВЕЛ)р30 

   М281                                                                                                         867715    

142. Мармазова Л.Л. Поетика постмодерністської інтелектуальної драми Т. 

Стоппарда: автореф. дис…канд.. філол. наук: (10.01.04) / Дніпропетровський нац. 

ун-т. – Дніпропетровськ, 2006. – 22 с.                                                               ав52851 

143. Маташева Д.Ю. Литературный роман как основа для экранизации на 

примере кинофильма «Анна Каренина» Джо Райта и Тома Стоппарда / Д.Ю. 

Маташева // Челябинский гуманитарный. – 2015. - №1(30). – С. 24-34.  

                                                                                                           Полный текст 
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144. Мережникова И.С. Исторические персонажи в ранней драматургии 

Тома Стоппарда (на примере пьес «Травести» и «Изобретение любви») / И.С. 

Мережникова // Вестн. Вятского гос. гуманит. ун-та. – 2009. – Т.2, №3. – С. 151-

154.                                                                                                              Полный текст  

145. Николаева М.Д. Из ниоткуда в никуда: по фильмам «Розенкранц и 

Гильденстерн мертвы» Тома Стоппарда (1990) и «Мертвец» Джима Джармуша 

(1995) / М.Д. Николаева // Пространство и время. – 2013. – Т.3, №2. – С. 14.     

                                                                                                           Полный текст   

146. Решетняк А.В. Историческая достоверность в создании образов России 

и Ленина на материале пьесы Т. Стоппарда «Травести» / А.В. Решетняк // 

Актуальные проблемы гуманитарных и естественных наук. – 2009. - № 6. – С. 

225-231.   

147. Соколова Е.В. Метатеатр Т. Стоппарда пьеса «Розенкранц и 

Гильденстерн мертвы» / Е.В. Соколова // Театрон: альманах Санкт-Петербургской 

акад. театр. Искусства. – 2009. - №2. – С. 60-69.                                  Полный текст 

148. Степанова О.В. Характеристика героев пьес Т. Стоппарда 90-х годов / 

О.В. Степанова // Актуальные проблемы германистики, романистики и русистики. 

– 2014. - №1. – С. 178-184.                                                                        Полный текст 

149. Степанова О.В. Особенности передачи хронотопа драмы при переводе 

(на материале произведений Т. Стоппарда) / О.В. Степанова // Актуальные 

проблемы германистики, романистики и русистики. – 2013. - №1. – С. 110-115.  

                                                                                                           Полный текст   

150. Стоппард Т. «Розенкранц и Гильденстерн мертвы» и другие пьесы / Т. 

Стоппард. – Москва: Иностранка, 2006. – 702 с. 

   Ш6(4ВЕЛ) 

   С819                                                                                                          867262     

151. Тартаковская Е. «Символизм» и «комментарии» в пьесе Тома 

Стоппарда «Индийская тушь» / Е. Тартаковская // Литературное обозрение: 

история современность. – 2012. - №2. – С. 197-204.                            Полный текст 

152. Томская Н.Н. Языковые особенности текста пьеса «Травести» Т. 

Стоппарда как произведения театра абсурда / Н.Н. Томская, М.Н. Николаева // 

Вопросы философии и переводоведения: сб. науч. ст . / Чувашский гос. пед. ун-т. 

– 2015. – С. 248-252.                                                                                  Полный текст 

153. Филотенкова Е.А. Традиционный сюжет о Гамлете в драме Т. 

Стоппарда «Розенкранц и Гильдентстерн мертвы» / Е.А. Филотенкова // Новое 

слово в науке и практике: гипотезы и апробация результатов исследований. – 

2014. - №12. – С. 162-165.                                                                         Полный текст   

154. Широкова Л.М. Концепция образа художника в драматургии Т. 

Стоппарда / Л.М. Широкова // Вестн. Нижегородского ун-та. – 2014. - №2-3. – С. 

199-202.                                                                                                       Полный текст 

155. Широкова Л.М. Особенности парадоксальной композиции в пьесе Т. 

Стоппарда «Художник, спускающийся по лестнице» / Л.М. Широкова // Вестн. 

Нижегородского ун-та. – 2014. - №2-2. – С. 348-351.                          Полный текст 
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156. Щукина М.С. Диалог с Шекспиром: на материале пьес Т. Стоппарда, Н. 

Йорданова и Т. Ахтман / М.С. Щукина // EuropeanSocialScienceJournal. – 2010. - 

№4-13. – С. 60-61.                                                                                      Полный текст 

157. Щукина М.С. Роль актеров в воплощении принципа театральности в 

пьесе Т. Стоппарда «Розенкранц и Гильденстерн мертвы» / М.С. Щукина // В 

мире научных открытий. – 2010. - №4-13. – С. 60-61.                          Полный текст    

 

НАЙПОЛ В.С. 

 

158. Бурко В.О. Художні моделі світу у постколоніальному романі (Дж. Рис, 

Ч. Ачебе, В. Найпол): автореф. дис…канд.. філол. наук: (10.01.06) / 

Тернопільський нац.. пед. ун-т. – Тернопіль, 2011. – 20 с.                            ав74794 

159. Колесникова Н.В. Творчество В.С. Найпола как феномен 

кросскультурного синтеза / Н.В. Колесникова // Восток. Афро-Азиатское 

общество: история и современность. – 2006. - №3. – С. 142-151.                       К/Л 

160. *Мурашковски С. Отчуждение мигранта как культурный феномен в 

романах В.С. Найпола / С. Мурашковски // Вестн. ВЭГУ. – 2007. - №29/30. – С. 

206-210. – (Сер.: Филология). 

161. Найпол В.С. Повести и рассказы / В.С. Найпол. – Москва: Радуга, 1984. 

– 368 с. 

   Ш6(741Тр) 

   Н206                                                                                                         678620 

ОКРИ Б. 

 

162. Ильина Н.Ю. Англоязычный роман Нигерии на пороге Нового века / 

Н.Ю. Ильина // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. – 2007. - №3-4. – С. 90-95. – 

(Сер.: Литературоведение, журналистика).                                                            К/Л 

163. Ляхович А.В. Некоторые особенности развития англоязычной 

литературы Нигерии (1952-1991) / А.В. Ляхович // Вестн. Санкт-Петербургского 

ун-та. – 2015. - №1. – С. 73-80. – (Сер. 13: Востоковедение. Африканистика). 

К/Л 

164. Толкачев С.П. Смешение культур и чуждых этических систем как 

источник тематики постколониальных романов / С.П. Толкачев // Вестн. 

Нижегородского ун-та. – 2015. - №2-2. – С. 248-254.                                           К/Л 

165. Чемякин Е.Ю. Архаическая самобытность в современном мире 

(британские писатели африканского происхождения в рамках постколониального 

дискурса) / Е.Ю. Чемякин // Вопросы всеобщей истории. – 2011. – Т.13. – С. 132-

141.                                                                                                                               К/Л 

 

ПАМУК ОРХАН. 

 

166. Барзукаева А.А. Влияние суфийской литературы на стилистику романа 

Орхана Памука «Черная книга» / А.А. Барзукаева // Вестн. Московского гос. 

лингв. ун-та. – 2013. - №22(682). – С. 63-75.                                          Полный текст      
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167. Дудар Т.Е. В поисках культурной идентичности: Орхан Памук 

«Стамбул: город воспоминаний» / Т.Е. Дудар // Человек. Культура. Образование. 

– 2013. - №2. – С. 47-55.                                                                            Полный текст 

168. Калужский М.В. Ум и душа современности десять писателей, которые 

изменили мир / М.В. Калужский // Библиотечное дело. – 2007. - №13. – С. 22-28.  

                                                                                                           Полный текст 

169. Камильянова Ю.М. Восток и Запад в оценке Нобелевского комитета (о 

Нобелевском лауреате 2006 года в области литературы О. Памуке) / Ю.М. 

Камильянова // Вестн. ВГЭУ. – 2007. - №1. – С. 224-227.                

   Полный текст    

170. Макаренко В.П. Город как судьба: взгляд Нобелевского лауреата 

Орхана Памука на родной Стамбул / В.П. Макаренко // Политическая 

концептология: журн. метадисциплинарных исслед. – 2011. - №4. – С. 187-206.  

                                                                                                           Полный текст   

171. *Полищук А.И. Персидские мотивы в романе Орхана Памука «Снег» / 

А.И. Полищук // Научное обозрение: гуманитарные исследования. – 2014. - №11. 

– С. 72-76. 

172. Посохова Е.В. Черно-белый образ Стамбула Орхана Памука (на 

материале романа «Стамбул: город воспоминаний») / Е.В. Посохова // Уч. зап. 

Таврического нац. ун-та. – 2009. – И.22, №3(61). – С. 162-169.     

     Полный текст  

173. *Репенкова М.М. В лабиринте постмодернистского сознания: о романе 

Орхана Памука «Снег» / М.М. Репенкова // Вестн. Московского ун-та. – 2007. - 

№3. – С. 3-14. – (Сер. 13: Востоковедение).  

174. Репенкова М.М. Деконструкция исторического дискурса в турецком 

постмодернистском романе / М.М. Репенкова // Вестн. Московского ун-та. – 2012. 

– Т.13, №1. – С. 3-10. – (Сер. 13: Востоковедение).                              Полный текст 

175. Репенкова М.М. Странный незнакомец: заметки о турецком 

постмодернизме / М.М. Репенкова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. – 2008. - 

№3. – С. 45-52. – (Сер.: Литературоведение, журналистика).         

     Полный текст 

176. Репенкова М.М. Турецкий нарративный постмодернизм 

(децентрированный роман Пынар Кюр) / М.М. Репенкова // Восток. Афро-

Азиатские общества: история и современность. – 2010. - №6. – С. 80-91. 

                                                                                                           Полный текст     

177. Слободенюк В.В. Художественная литература турецкой диаспоры в 

Германии во второй половине ХХ-начале ХХ1 века: к вопросу о проблеме 

«культуры пограничья» / В.В. Слободенюк // Научные проблемы гуманитарных 

исследований. – 2011. - №4. – С. 33-38.                                                  Полный текст 

178. Чижова Е.С. «Аллаху принадлежит м Восток и Запад…» Орхан Памрук 

/ Е.С. Чижова // Вопросы литературы. – 2010. - №3. – С. 279-296.  

  Полный текст  

179. Шенкал Г. Экспрессивность турецкого художественного текста как 

переводческая проблема (на материале романа Охрана Памука «Черная книга) / Г. 
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Джерома Дэвида Сэлинджера «Над пропастью во ржи» и Харуки Мураками 

«Норвежский лес» / Е.Е. Железницкая // Язык и социальная динамика. – 2013. - 
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